
GREAT ALASKAN SHOULDER HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL
GREAT ALASKAN RUGER® REDHAWK® 4" -TAN-RIGHT HAND

Carrying a large-frame revolver or auto in an easily-accessible crossdraw torso
position, the Great Alaskan is ideal for protection when hunting, fishing,
camping or hiking in bear country. Constructed of premium steerhide, the
holster component is fully lined with smooth leather. In a departure from
common construction methods, the harness is also made of extremely durable
premium steerhide. The harness pivots at the holster attachment points for
comfort, while its 2” width at the shoulder distributes weight extremely
effectively. A Fastex®-type buckle facilitates quick donning and removal of
the holster system.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL GREAT ALASKAN RUGER® REDHAWK® 4" -TAN-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022227
Mfr. No.: GA194
Color: Tan
Hand: Right
Make: Ruger
Material: Leather
Model: Redhawk
Delivery weight: 0.708kg
UPC: 601299520042

Item details

Made in USA
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GREAT ALASKAN SHOULDER HOLSTERS
Sicherheitshinweis
Einführung
Danke, dass du dich für das Great Alaskan Schulterholster für deinen Ruger® Redhawk® 4" entschieden hast.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung deines
Holsters zu gewährleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster für dein Waffenmodell geeignet ist. Dieses Holster ist speziell für den
Ruger® Redhawk® 4" konzipiert.
Behandle deine Waffe immer so, als wäre sie geladen, auch wenn sie es nicht ist.
Bewahre deine Waffe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung und Beschädigungen. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Sichere deine Waffe immer im Holster, bevor du dich bewegst oder an einer Aktivität teilnimmst.
Verwende das Holster wie vorgesehen: nur für das Tragen im CrossdrawStil.
Stelle sicher, dass das Holster richtig angepasst ist, um ein Verrutschen während der Benutzung zu
verhindern.
Vermeide es, deine Waffe in überfüllten oder engen Räumen zu ziehen, um Risiken zu minimieren.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und achte darauf, dass die Waffe immer in eine sichere Richtung zeigt.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Anpassung des Holsters:1.

Lege das Holster auf deine Schulter und passe die Riemen an, um einen engen Sitz zu
gewährleisten.
Das Tragesystem sollte an den Befestigungspunkten für Komfort schwenken.
Stelle sicher, dass die 2” Breite an der Schulter das Gewicht effektiv verteilt.

Sichern der Waffe:2.

Öffne das Holster und lege deinen Ruger® Redhawk® 4" sicher hinein.
Stelle sicher, dass die Waffe vollständig im Holster sitzt, bevor du dich bewegst.

Verwendung der Fastex®Schnalle:3.

Um das Holster anzulegen, klicke die Fastex®Schnalle sicher zusammen.
Um das Holster abzunehmen, klicke die Schnalle einfach wieder auf.

Überprüfung der Passform:4.

Stehe in einer entspannten Position und stelle sicher, dass das Holster nicht verrutscht oder
rutscht.
Passe die Riemen nach Bedarf an, um eine bequeme Passform zu erreichen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsbewusst, wenn es das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat.
Wenn das Holster beschädigt ist, versuche nicht, es zu reparieren. Entsorge es stattdessen gemäß den
lokalen Vorschriften für Lederprodukte.
Stelle sicher, dass alle Materialien, die im Holster verwendet werden, umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich deines Great Alaskan Schulterholsters, beziehe
dich bitte auf die Kontaktinformationen des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du die sichere und effektive
Verwendung deines Great Alaskan Schulterholsters gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen
Richtlinien.



GREAT ALASKAN SHOULDER HOLSTERS Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Great Alaskan Shoulder Holster for your Ruger® Redhawk® 4". This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your holster. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is suitable for your firearm model. This holster is designed specifically for the
Ruger® Redhawk® 4".
Always treat your firearm as if it is loaded, even when it is not.
Store your firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly check the holster for wear and tear. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Always secure your firearm in the holster before moving or engaging in any activity.
Use the holster as intended: for crossdraw carry only.
Ensure that the holster is properly adjusted to fit your body to prevent shifting during use.
Avoid drawing your firearm in crowded or confined spaces to minimize risks.
Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.

Instructions for Installation and Usage

Adjusting the Holster:1.

Place the holster on your shoulder and adjust the straps to ensure a snug fit.
The harness should pivot at the attachment points for comfort.
Ensure that the 2” width at the shoulder distributes weight effectively.

Securing the Firearm:2.

Open the holster and place your Ruger® Redhawk® 4" securely inside.
Make sure the firearm is fully seated in the holster before moving.

Using the Fastex®type Buckle:3.

To put on the holster, clip the Fastex® buckle together securely.
To remove the holster, simply unclip the buckle.

Checking Fit:4.

Stand in a relaxed position and ensure that the holster does not shift or slide.
Adjust the straps as necessary to achieve a comfortable fit.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly when it reaches the end of its life cycle.
If the holster is damaged, do not attempt to repair it. Instead, dispose of it in accordance with local



regulations for leather products.
Ensure that any materials used in the holster are disposed of in an environmentally friendly manner.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding your Great Alaskan Shoulder Holster, please refer to the
manufacturer’s contact information provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Great
Alaskan Shoulder Holster. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your
attention to these important guidelines.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
GREAT ALASKAN SHOULDER HOLSTER
Introducción
Gracias por elegir el Great Alaskan Shoulder Holster para tu Ruger® Redhawk® 4". Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de tu funda. Por favor, lee esta
guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea adecuada para tu modelo de arma de fuego. Esta funda está diseñada
específicamente para el Ruger® Redhawk® 4".
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada, incluso cuando no lo esté.
Guarda tu arma de fuego en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Revisa regularmente la funda en busca de desgaste y daños. No la uses si está dañada.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el porte de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de asegurar tu arma de fuego en la funda antes de moverte o participar en cualquier
actividad.
Usa la funda como se indica: solo para llevarla en posición cruzada.
Asegúrate de que la funda esté ajustada correctamente a tu cuerpo para evitar que se desplace durante
su uso.
Evita desenfundar tu arma de fuego en espacios concurridos o confinados para minimizar riesgos.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección
segura en todo momento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste de la Funda:1.

Coloca la funda sobre tu hombro y ajusta las correas para asegurar un ajuste ceñido.
El arnés debe pivotar en los puntos de sujeción para mayor comodidad.
Asegúrate de que el ancho de 2” en el hombro distribuya el peso de manera efectiva.

Asegurando el Arma de Fuego:2.

Abre la funda y coloca tu Ruger® Redhawk® 4" de forma segura dentro.
Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente asentada en la funda antes de moverte.

Uso de la Hebilla Tipo Fastex®:3.

Para ponerte la funda, asegúrate de que la hebilla Fastex® esté bien sujeta.
Para quitarte la funda, simplemente desclipa la hebilla.

Verificando el Ajuste:4.

Párate en una posición relajada y asegúrate de que la funda no se desplace ni se deslice.
Ajusta las correas según sea necesario para lograr un ajuste cómodo.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de manera responsable cuando alcance el final de su ciclo de vida.
Si la funda está dañada, no intentes repararla. En su lugar, deséchala de acuerdo con las regulaciones
locales para productos de cuero.
Asegúrate de que cualquier material utilizado en la funda se elimine de manera amigable con el medio
ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional relacionada con tu Great Alaskan Shoulder Holster,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Great
Alaskan Shoulder Holster. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego. Gracias por
tu atención a estas pautas importantes.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE GREAT ALASKAN
SHOULDER HOLSTER
Introduction
Merci d'avoir choisi le Great Alaskan Shoulder Holster pour ton Ruger® Redhawk® 4". Ce guide fournit des
instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sûre de ton holster. Veuillez lire ce
guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le holster est adapté à ton modèle d'arme à feu. Ce holster est conçu spécifiquement pour
le Ruger® Redhawk® 4".
Traite toujours ton arme à feu comme si elle était chargée, même lorsqu'elle ne l'est pas.
Range ton arme à feu dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Vérifie régulièrement le holster pour déceler toute usure ou dommage. Ne l'utilise pas s'il est
endommagé.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le port d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi de sécuriser ton arme à feu dans le holster avant de te déplacer ou de t'engager dans une
activité.
Utilise le holster comme prévu : pour un port croisé uniquement.
Assuretoi que le holster est correctement ajusté à ton corps pour éviter tout glissement pendant
l'utilisation.
Évite de tirer ton arme à feu dans des espaces bondés ou confinés pour minimiser les risques.
Sois conscient de ton environnement et veille à ce que l'arme à feu soit toujours pointée dans une
direction sûre.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement du Holster :1.

Place le holster sur ton épaule et ajuste les sangles pour assurer un ajustement confortable.
Le harnais doit pivoter aux points d'attache pour plus de confort.
Assuretoi que la largeur de 2" au niveau de l'épaule répartit le poids de manière efficace.

Sécurisation de l'Arme à Feu :2.

Ouvre le holster et place ton Ruger® Redhawk® 4" à l'intérieur de manière sécurisée.
Assuretoi que l'arme à feu est complètement en place dans le holster avant de te déplacer.

Utilisation de la Boucle de Type Fastex® :3.

Pour mettre le holster, clipse la boucle Fastex® ensemble de manière sécurisée.
Pour retirer le holster, il te suffit de déclipser la boucle.

Vérification de l'Ajustement :4.

Tienstoi dans une position détendue et assuretoi que le holster ne glisse pas ou ne bouge pas.
Ajuste les sangles si nécessaire pour obtenir un ajustement confortable.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose du holster de manière responsable lorsqu'il atteint la fin de son cycle de vie.
Si le holster est endommagé, ne tente pas de le réparer. Disposeen plutôt conformément aux
réglementations locales pour les produits en cuir.
Assuretoi que tous les matériaux utilisés dans le holster sont éliminés de manière respectueuse de
l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant ton Great Alaskan Shoulder Holster,
veuillez consulter les informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de ton produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et ces lignes directrices, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace
de ton Great Alaskan Shoulder Holster. Priorise toujours la sécurité et la manipulation responsable des armes à
feu. Merci de prêter attention à ces lignes directrices importantes.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL GREAT ALASKAN
SHOULDER HOLSTER
Introduzione
Grazie per aver scelto il Great Alaskan Shoulder Holster per il tuo Ruger® Redhawk® 4". Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro della tua fondina. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia adatta al modello della tua arma. Questa fondina è progettata
specificamente per il Ruger® Redhawk® 4".
Tratta sempre la tua arma come se fosse carica, anche quando non lo è.
Conserva la tua arma in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la fondina per segni di usura. Non utilizzare se danneggiata.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il porto di armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre di fissare la tua arma nella fondina prima di muoverti o di intraprendere qualsiasi
attività.
Usa la fondina come previsto: solo per il trasporto crossdraw.
Assicurati che la fondina sia regolata correttamente per adattarsi al tuo corpo per prevenire spostamenti
durante l'uso.
Evita di estrarre la tua arma in spazi affollati o ristretti per ridurre al minimo i rischi.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura in
ogni momento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Regolazione della Fondina:1.

Posiziona la fondina sulla spalla e regola le cinghie per garantire una vestibilità aderente.
L'imbracatura dovrebbe ruotare nei punti di attacco per il comfort.
Assicurati che la larghezza di 2” sulla spalla distribuisca efficacemente il peso.

Fissaggio dell'Arma:2.

Apri la fondina e posiziona il tuo Ruger® Redhawk® 4" all'interno in modo sicuro.
Assicurati che l'arma sia completamente inserita nella fondina prima di muoverti.

Uso della fibbia di tipo Fastex®:3.

Per indossare la fondina, collega saldamente la fibbia Fastex®.
Per rimuovere la fondina, semplicemente scollega la fibbia.

Controllo della Vestibilità:4.

Stai in una posizione rilassata e assicurati che la fondina non si sposti o scivoli.
Regola le cinghie se necessario per ottenere una vestibilità confortevole.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina in modo responsabile quando raggiunge la fine del suo ciclo di vita.
Se la fondina è danneggiata, non tentare di ripararla. Invece, smaltiscila in conformità con le normative
locali per i prodotti in pelle.
Assicurati che qualsiasi materiale utilizzato nella fondina venga smaltito in modo ecologico.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda di sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al tuo Great Alaskan Shoulder Holster, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo Great
Alaskan Shoulder Holster. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi. Grazie per
la tua attenzione a queste importanti linee guida.



GREAT ALASKAN SHOULDER HOLSTERS
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Great Alaskan Shoulder Holsterin Ruger® Redhawk® 4" mallillesi. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi holsterin turvallisen käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri sopii aseesi malliin. Tämä holsteri on suunniteltu erityisesti Ruger® Redhawk®
4":lle.
Käsittele asetta aina kuin se olisi ladattu, vaikka se ei olisi.
Säilytä aseesi turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden kantamista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että aseesi on aina kiinnitetty holsteriin ennen liikkumista tai minkään toiminnan aloittamista.
Käytä holsteria tarkoitetulla tavalla: vain ristikkäiskannossa.
Varmista, että holsteri on oikein säädetty kehoosi, jotta se ei siirry käytön aikana.
Vältä aseen vetämistä tungoksessa tai ahtaissa tiloissa riskien minimoimiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.

Asennus ja käyttöohjeet

Holsterin säätäminen:1.

Aseta holsteri olkapäälle ja säädä hihnat tiukaksi.
Valjaiden tulisi kääntyä kiinnityspisteissä mukavuuden vuoksi.
Varmista, että 2" leveys olkapäällä jakaa painon tehokkaasti.

Aseen kiinnittäminen:2.

Avaa holsteri ja aseta Ruger® Redhawk® 4" turvallisesti sisään.
Varmista, että ase on täysin paikallaan holsterissa ennen liikkumista.

Fastex®tyyppisen soljen käyttäminen:3.

Holsterin pukemiseen, kiinnitä Fastex® solki kunnolla.
Holsterin poistamiseen, avaa solki yksinkertaisesti.

Sovittamisen tarkistaminen:4.

Seiso rentona ja varmista, että holsteri ei siirry tai liiku.
Säädä hihnoja tarvittaessa mukavan istuvuuden saavuttamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti, kun se saavuttaa käyttöikänsä loppupään.
Jos holsteri on vaurioitunut, älä yritä korjata sitä. Hävitä se paikallisten sääntöjen mukaan nahkatuotteille.



Varmista, että kaikki holsterissa käytetyt materiaalit hävitetään ympäristöystävällisellä tavalla.

Lisätietoja tukipalveluista
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisäapua Great Alaskan Shoulder Holsterisi
kanssa, viittaattehan valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksesi mukana.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa Great Alaskan Shoulder Holsterisi
turvallisen ja tehokkaan käytön. Aseta aina turvallisuus ja vastuullinen aseiden käsittely etusijalle. Kiitos, että
kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



GREAT ALASKAN SHOULDER HOLSTERS
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt Great Alaskan Shoulder Holster för din Ruger® Redhawk® 4". Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av ditt hölster. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att hölstret är lämpligt för din vapensmodell. Detta hölster är specifikt utformat för Ruger®
Redhawk® 4".
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat, även när det inte är det.
Förvara ditt vapen på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet hölstret för slitage. Använd det inte om det är skadat.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande bärande av vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Säkerställ alltid att ditt vapen är säkert i hölstret innan du rör dig eller deltar i någon aktivitet.
Använd hölstret som avsett: för crossdrawbärande endast.
Se till att hölstret är korrekt justerat för att passa din kropp för att förhindra att det flyttar sig under
användning.
Undvik att dra ditt vapen i trånga eller folkrika utrymmen för att minimera risker.
Var medveten om din omgivning och se till att vapnet alltid pekar i en säker riktning.

Instruktioner för installation och användning

Justering av hölstret:1.

Placera hölstret på din axel och justera remmarna för att säkerställa en tät passform.
Selen ska kunna svänga vid fästpunkterna för komfort.
Se till att 2” bredden vid axeln fördelar vikten effektivt.

Säkerhet av vapnet:2.

Öppna hölstret och placera din Ruger® Redhawk® 4" säkert inuti.
Se till att vapnet är helt placerat i hölstret innan du rör dig.

Användning av Fastex®typ spänne:3.

För att sätta på hölstret, klicka ihop Fastex®spännet ordentligt.
För att ta bort hölstret, klipp helt enkelt loss spännet.

Kontroll av passform:4.

Stå i en avslappnad position och se till att hölstret inte flyttar sig eller glider.
Justera remmarna vid behov för att uppnå en bekväm passform.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera hölstret ansvarsfullt när det når slutet av sin livscykel.



Om hölstret är skadat, försök inte att reparera det. Kassera det istället enligt lokala föreskrifter för
läderprodukter.
Se till att alla material som används i hölstret kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående ditt Great Alaskan Shoulder Holster, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges i din produktförpackning.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av
ditt Great Alaskan Shoulder Holster. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av vapen. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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